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Аннотация
«Ресторан Грийона, этот фаланстер любителей гребного

спорта, понемногу пустел. У входа стоял громкий гомон
восклицаний и окликов; рослые молодцы в белом трико
жестикулировали, держа весла на плечах.

Женщины в светлых весенних нарядах осторожно входили
в ялики и, усаживаясь на корме, оправляли платья; хозяин
заведения, здоровенный рыжебородый малый, известный силач,
подавал руку красоткам, удерживая в равновесии утлые
суденышки…»



 
 
 

Ги де Мопассан
Подруга Поля

Ресторан Грийона, этот фаланстер любителей гребного
спорта, понемногу пустел. У входа стоял громкий гомон вос-
клицаний и окликов; рослые молодцы в белом трико жести-
кулировали, держа весла на плечах.

Женщины в светлых весенних нарядах осторожно входи-
ли в ялики и, усаживаясь на корме, оправляли платья; хозя-
ин заведения, здоровенный рыжебородый малый, известный
силач, подавал руку красоткам, удерживая в равновесии ут-
лые суденышки.

Гребцы, с обнаженными руками и выпяченной грудью,
усаживались, в свою очередь, стараясь обратить на себя вни-
мание публики – разодетых по-праздничному буржуа, рабо-
чих и солдат, которые, облокотясь о перила моста, любова-
лись этим зрелищем.

Лодки одна за другою отчаливали от пристани. Гребцы
равномерным движением нагибались вперед, затем откиды-
вались назад, и от толчка длинных изогнутых весел быстрые
ялики скользили по реке, все удалялись, все уменьшались и
исчезали наконец под железнодорожным мостом, направля-
ясь к Лягушатне.

Осталась только одна парочка. Молодой человек, еще без-
бородый, тонкий, с бледным лицом, держал за талию свою



 
 
 

любовницу, маленькую, худенькую брюнетку с ужимками
стрекозы; порою они обменивались глубоким взглядом.

Хозяин закричал:
– Ну, господин Поль, поторапливайтесь!
И они подошли ближе.
Из всех клиентов ресторана г-н Поль пользовался наи-

большей любовью и уважением. Он расплачивался щедро и
аккуратно, тогда как другим приходилось часто и долго на-
поминать, а то они и вовсе исчезали, не расплатившись. Кро-
ме того, он представлял для заведения своего рода живую
рекламу, так как отец его был сенатором. Иногда какой-ни-
будь посторонний посетитель спрашивал:

– Кто такой этот юнец, который так льнет к своей девице?
И кто-либо из завсегдатаев отвечал вполголоса с важным

и таинственным видом:
– Это Поль Барон, знаете, сын сенатора.
– Бедняга! Завяз по уши! – неизменно вырывалось у со-

беседника.
Тетка Грийон, ловкая женщина, понимавшая толк в тор-

говле, называла молодого человека и его подругу «своими
двумя голубками» и делала вид, что растрогана этой любо-
вью, выгодной для ее заведения.

Парочка подходила тихими шагами; ялик «Мадлена» был
готов; прежде чем сесть в него, они поцеловались, вызвав
смех среди публики, собравшейся на мосту. Взявшись за вес-
ла, г-н Поль тоже отправился к Лягушатне.



 
 
 

Когда они приехали туда, было уже около трех часов, и
большое плавучее кафе кишмя кишело народом.

Огромный плот под просмоленной крышей на деревян-
ных столбах соединен с очаровательным островом Круасси
двумя мостиками: один из них приводит в самый центр это-
го плавучего заведения, а другой соединяет конец его с кро-
шечным островком по прозвищу «Цветочный горшок», где
растет одно-единственное дерево; оттуда этот мостик дохо-
дит до суши близ конторы купален.

Г-н Поль привязал лодку у помоста кафе, перебрался че-
рез перила, взял на руки и перенес свою любовницу, и они
уселись за столом друг против друга.

По другую сторону реки, на берегу, вытянулась в ряд
длинная вереница экипажей. Тут стояли тяжелые фиакры
– огромные кузова на продавленных рессорах, – запряжен-
ные клячей с понурой шеей и разбитыми ногами. Тут сто-
яли изящные кареты щеголей, стройные и тонкие, покачи-
вавшиеся на узких колесах; у их лошадей были сухие, силь-
ные ноги, крутая шея, удила в белоснежной пене, а чопорный
ливрейный кучер, выпрямив голову, подпираемую высоким
воротником, держал натянутые вожжи, упирая бич о колено.

Весь берег реки был усеян людьми, которые шли то семья-
ми, то компаниями, то парами, то в одиночку. Они срывали
по дороге травинки, спускались к воде, снова подымались на
дорогу и, дойдя до одного и того же места, останавливались
в ожидании перевозчика. Тяжелый паром беспрестанно пе-



 
 
 

редвигался с одного берега на другой, выгружая пассажиров
на остров.

Рукав реки, прозванный «Мертвым», на который выходит
эта плавучая пристань с кафе, казалось, спал – такое сла-
бое было в нем течение. Целые флотилии яликов, гичек, ду-
шегубок, челноков, байдарок, лодок самых разнообразных
форм и названий скользили по неподвижной воде, скрещи-
ваясь, смешиваясь, сцепляясь между собой; порой они вне-
запно останавливались от резкого движения рук, а затем сно-
ва неслись, повинуясь порывистому напряжению мускулов,
и проворно скользили, подобно длинным желтым или крас-
ным рыбам.

Прибывали все новые и новые лодки: одни из Шату на-
правлялись вверх по реке, другие из Буживаля – вниз по те-
чению; от одной лодки к другой по воде летели смех, при-
зывы, вопросы и перебранка. Под знойными лучами жарко-
го дня катающиеся щеголяли загорелым телом и выпуклыми
мускулами, а на корме лодок, словно причудливые плавучие
цветы, распускались шелковые зонтики – красные, голубые,
зеленые и желтые.

В небе пылало июльское солнце; весь воздух, казалось,
пропитан был жгучим весельем; ни малейшее дуновение ве-
терка не нарушало покоя листвы ив и тополей.

В резком освещении уступами вздымались укрепленные
откосы неизбежного, отовсюду видневшегося Мон-Валерье-
на; с правой же стороны восхитительный берег Лувесьена за-



 
 
 

гибался полукругом, вместе с поворотом реки, и там, сквозь
мощную, темную зелень больших садов, кое-где виднелись
белые стены загородных дач.

Перед входом в Лягушатню, под гигантскими деревьями,
которые превращают этот уголок острова в самый очарова-
тельный парк в мире, прохаживалась толпа гуляющих. Жен-
щины, желтоволосые, широкозадые проститутки, с чрезмер-
но выступающими грудями, с наштукатуренными лицами, с
подведенными глазами, с кроваво-красными губами, затяну-
тые и зашнурованные, в вычурных платьях, волочили по све-
жему газону кричащие, безвкусные наряды; а рядом с ни-
ми позировали молодые люди в костюмах, скопированных
с модной картинки, в светлых перчатках, лакированных бо-
тинках, с тоненькими тросточками и с моноклями, подчер-
кивавшими всю глупость их улыбок.

Остров сужается как раз у Лягушатни, а на другом бере-
гу, где тоже работает паром, все время подвозящий народ
из Круасси, несется, как бурный поток, быстрый рукав реки,
полный водоворотов, омутов, пены. На том берегу был ла-
герь понтонеров в артиллерийской форме, и солдаты, сидя
рядышком на длинном бревне, поглядывали, как течет мимо
них вода.

В плавучем заведении царили страшный гам и толкотня.
За деревянными столиками, где от пролитых напитков об-
разовались липкие ручейки, у недопитых стаканов сидели
полупьяные люди. Вся эта толпа кричала, пела, горланила.



 
 
 

Мужчины, сдвинув шляпы на затылок, раскрасневшись, с
блестевшими пьяным блеском глазами, размахивали руками
и галдели из животной потребности шума. Женщины в по-
исках добычи на предстоящий вечер пока угощались за чу-
жой счет напитками, а в свободном пространстве между сто-
лами околачивались обычные посетители этого заведения –
отряд гребцов, любителей скандальных танцев, и их подруги
в коротких фланелевых юбках.

Один из них неистовствовал у пианино, словно играя ру-
ками и ногами; четыре пары отхватывали кадриль, а на них
глядели элегантные и корректные молодые люди, которые,
пожалуй, могли бы казаться вполне порядочными, если бы в
них не проглядывало несмываемое клеймо порока.

Здесь можно вдыхать испарения жизненной накипи, все-
го изощренного распутства, всей плесени парижского об-
щества; здесь можно встретить вперемежку мелких приказ-
чиков, дрянных актеров, журналистов третьего разбора, от-
данных под опеку дворян, мелких биржевых плутов, ку-
тил с замаранной репутацией, старых истасканных воло-
кит; здесь подозрительная толчея всех сомнительных лично-
стей, наполовину известных, наполовину забытых, наполо-
вину еще встречаемых поклонами, наполовину уже оконча-
тельно ошельмованных – жуликов, мошенников, сводников,
авантюристов с манерами, полными достоинства, с тем ви-
дом хвастливой храбрости, который словно говорит: «Пер-
вого, кто назовет меня негодяем, я пришибу на месте».



 
 
 

Это место все пропиталось скотством, от него разит гнус-
ностью и рыночным ухажерством. Самцы и самки здесь сто-
ят друг друга. Здесь носится в воздухе запах любви, и здесь
вызывают на дуэль ни за что ни про что – ради того, чтобы
поддержать прогнившую репутацию, хотя удары шпаги и пи-
столетные пули разрушают ее лишь еще более.

Некоторые окрестные жители проводят здесь из любо-
пытства каждое воскресенье; ежегодно здесь появляется
несколько юношей, совсем еще молодых, жаждущих пройти
науку жизни. Порою сюда случайно заходят с прогулки; ино-
гда здесь запутывается и какой-нибудь наивный человек.

Это место по праву носит название Лягушатни: рядом
с крытым плотом, на котором пьют и едят, и близ самого
«Цветочного горшка» устроено купанье. Те из женщин, ко-
торые обладают достаточной округленностью форм, прихо-
дят сюда, чтобы выставить свой товар в обнаженном виде
и залучить клиента. Другие же с напускным презрением –
хотя они подбиты ватой, подперты пружинами, выпрямлены
здесь, подправлены там, – пренебрежительно глядят, как ба-
рахтаются в воде их сестры.
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